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 الدَّرسُ الخَامِسُ 

 الفِعْلُ الأجَْوَفُ 
 



 حَرفُ عِلَّة  ( فعل)هُوَ الفِعلُ الذّي عَينهُُ : التَّعْرِيفُ 
)C’est le verbe dont la lettre du milieu est défectueuse.( 

 

 الواو ، الألف ، الياء: حُرفُ العلَّةِ هِي 

  

يتَْ حُرُوفَ عِلَّة  لَأنََّهَا يحَْصُلُ فِيهَا تغَْيِيرٌ   وَسُمِّ
)Ces lettres sont nommées défectueuses car elles subissent des changements.( 

 

عُ يعَ يبَِ امُ   ،   بَ امَ ينََ امُ  ،   نَ وْ مَ يقَُ اقَ : مِثاَل   

ُ ُُالفِعْل   الأجَْوَف 



 

كَيْفَ تَ عْرِفُ أَصْلَ عَيِن الفِعلِ الَأجْوَفِ ؟      
 

 ترَْجِعُ إلِىَ المَصْدَرِ وَتنَْظُرُ مَا هِي عَينُ الفِعلِ : الجََوَابُ 
  

 لً وْ قَ =   لَ   اقَ 

 عاًيْ بَ =   عَ   ابَ 

 مًاوْ نَ =   مَ   انَ 

 

 



 فاَعِلٌ وَتكَُونُ عَينُ فاَعِل  هَمْزَةً فيِ كُلِّ حَال  : وَزْنهُُ 
(La lettre du milieu sera toujours une hamza.) 

 

:مِثاَل   

قاَئلٌ ←  قاَلَ    

باَئعٌِ ←  باَعَ    

ناَئم←  ناَمَ     

ُالفَاعِلُِمِنُْالفِعْلُِالأجَْوَفُِ  اسِْم 



 مَفْعوُل وَترَْجِعُ عَينُ الفِعلِ كَمَا هُوَ فيِ مُضارِعِهِ : وَزْنهُُ 
)La lettre du milieu sera la même qu’au présent.( 

 

:مِثاَل   

مَقوُلٌ ←   يقَوُلُ ←  قاَلَ         

مَبيِع←   يبَيِعُ ←  باَعَ         

ولُِمِنُْالفِعْلُِالأجَْوَفُِ ُالمَفْع   اسِْم 









 ِياَءٌ مَكسُورٌ مَا قبَْلهََا : فيِ المَاضِي المَبْنيِِّ لِلمَجهولِ عَينُ الفِعْلِ الأجَوف

 لَ قيِْ ←  قاَلَ  

عَ بيِْ ←  باَعَ     
 

 ُقبَْلهََا مَا ألَِفٌ مَفْتوُحٌ : المُضارِعِ فيِ المَبْنيِِّ لِلمَجهُول الفِعْلِ الأجَوفِ عَين

 لُ قاَيُ ←  قيِلَ  

عُ باَيُ ←  بيِعَ    

ولُِ ُلِلْمَجْه  ُالمَبْنُِِّ ُالأجَْوَف   الفِعْل 





 سسسسسي







 

 الكَلِمَاتُ الجَديدَةُ 
Le vocabulaire nouveau 



TRADUCTION  ٌمُفرَدٌ  جَمعٌ  مِثاَل 

Frappement   طَرْق 

Visiteur (ون)  زَائرِ   

Conférencier (ون)  مُحَاضِر 

Occasion   فرُْصَة   فرَُص 

Qui parle (ون)  ناَطِق 

Programme  ُمَنْهَج   مَناَهِج 

Etudiant (ون)  دَارِس   

Achat   شِرَاء 

Gratuit ًانا  مَجَّ

Administration عِمَادَة 

Société (ات)  مُجْتمََع   



TRADUCTION  ٌمُفرَدٌ  جَمعٌ  مِثاَل 

Conférence   مُؤْتمََر 

Résidence   حَل 

Voyage   ترَْحَال 

En toutes circonstances  ِفيِ الحل ِ وَالتَّرحَال 

Sécurité  Absence de 
défaut 

(ات)  سَلََمَة   



TRADUCTION 
 

 المَاضِي المُضارِع الأمْرٌُ المَصدَرٌُ

Saluer سَلَّمَ  يسَُّلِمُ  سَل ِمْ  تسَْلِيمًا 

Profiter de  اِغْتنََمَ  يغَْتنَِمُ  اِغْتنَِمْ  اِغْتِناَمًا 

Prendre 
connaissance de  

لََعًا  اطَِّلَعَ  يطََّلِعُ  اطَِّلِعْ  اطِ ِ

Varier ترََاوَحَ  بَينَ   يَترََاوَحُ  ترََاوَحْ  ترََاوُحًا 

Saisir l’occasion اِنْتهََزَ  الفرُصَةَ  يَنْتهَِزُ  اِنْتهَِزْ  اِنْتهَِازًا 

Demander la 
permission 

 اِسْتأَذَْنَ  يَسْتأَذِْنُ  اِسْتأَذِْنْ  اِسْتِئذَْاناً

Accompagner  ًَصَحِبَ  يصَْحَبُ  اصِْحَبْ  صُحْبة 

Frapper ًطَرَقَ  يطَْرُقُ  اطُْرُقْ  طَرْقا 





L’utilisation de mes vidéos reste libre, vous pouvez disposer de 
celles-ci comme vous l’entendez que ce soit pour transférer ou 
utiliser comme support d’enseignement ou de révision à titre 

personnel ou collectif vous avez toute mon approbation. 
 

Par contre j’interdis formellement toute modification qui pourrait 
être apportée à celles-ci, de même que leur utilisation à but lucratif 

et/ou commercial. 
 

Quiconque s’aventurerait à faire cela en portera l’entière 
responsabilité devant Allah le Jour des comptes. 

Les musulmans respectent leurs engagements et certes Allah n’aime 
pas les traitres. 

 


